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Our d�st�ngu�shed customers,EN
Thank you for preferr�ng V�trA branded product. We hereby strongly adv�se you to read the present manual thoroughly before procur�ng 
�nstallat�on of your product and ma�nta�n as a reference gu�de for any future references. 

1- The products must be put under adequate  protect�on  and  protected  aga�nst  �mpacts  dur�ng  sh�pment  and  storage.  In  case  the 
products are to be stored and kept pr�or to assembly, then �ndoor stockp�l�ng areas  must  be  formed  where  the  amb�ent  temperature 
should not fall under 15°C.  

2- The packed products must be protected from c�rcumstances such as ra�nfall, water hum�d�ty, dust and fire, wh�ch  m�ght  damage  the 
product and product pack�ng.

3- The products should not be over - stacked on each other  and  the  product  pack�ng  must  not  be  crushed. Precaut�ons  should  be 
adopted aga�nst t�lt�ng and fall�ng.

2. Po�nts to be taken �nto cons�derat�on dur�ng sh�pment-storage

1- L�qu�ds w�th ac�d�c content and l�me  removers,  hydrochlor�c  ac�d  and  dust  scrubbers  bleach, detergents  w�th  sulfur�c  ac�d,  n�tr�c 
ac�d, hydrochlor�c ac�d and other ac�ds and descal�ng/l�me remover, chlor�ne based bleach�ng agents v�negar and acet�c  ac�d  must  not 
be used for clean�ng purposes as such products damage the coat�ng of the product.  In  case  such  type  of  chem�cals  �s  used  at  the  
space where your faucet �s �nstalled for general  housekeep�ng  purposes,  then  the  med�um  must  be  vent�lated  thoroughly  and  the  
faucets must be protected aga�nst the vapor of such chem�cals. Mater�als w�th  abras�ve / scratch�ng  effects  such  as  steel  wool,  hard 
clean�ng sponge, etc. should not be used when clean�ng your faucet. The faucet surfaces must be cleaned and dr�ed us�ng a  soft  cloth 
and soap water.

3. Recommendat�ons for use and ma�ntenance 

2- The faucets w�th smooth surfaces should be cleaned and dr�ed more frequently as such faucets w�ll  keep  more  accumulated  water 
compared to the faucets w�th �ncl�ned surfaces.

13- In order to ensure smooth operat�on of the product, the �nstallat�on pressure and water temperature values must be �n  the  range  of 
l�m�ts spec�fied �n the �nstruct�ons for assembly. 

12- After any water cut-off, the a�r trapped �ns�de the p�pes m�ght become compressed and  exceed  the  standard  �nstallat�on  pressure 
dur�ng restorat�on of water to the system. The  most  effect�ve  solut�on  for  protect�ng  the  products  from  such  �mpact  �s  to  �nstall  a 
pressure-reduc�ng valve on the ma�n �ntake.

11- The water �ntake temperature to the faucets �s max. 75°C accord�ng to the standards. Hot water  w�th  temperature  exceed�ng  such 
value must not be used �n terms of safety. 

10- In cases where constant water qual�ty cannot be ensured, filtered �nter�m taps must  be  �nstalled  to  each  faucet  �ntake,  wherever 
poss�ble. The filters of the �nter�m taps should be cleaned per�od�cally. 

9- After connect�ng your faucets to the �nstallat�on, turn the valve  on  �n  order  to  observe  whether  there  �s  any  leak�ng  spot  at  the 
connect�on po�nt of the faucet. If there �s any leak at  the  connect�on  po�nts,  then  perform  adequate  assembly  �n  order  to  seal  the 
connect�on. Do not use the faucet before conduct�ng any t�ghtness check.

8- Wrenches must not be used for assembl�ng the flex�ble connect�on hoses to the body.

7- Spanner wrenches covered w�th plast�cs should be used at the t�me  of  assembly  �n  order  to  avo�d  scratch�ng  of  the  products. If
plast�c wrench w�ll not be used, then the part to be assembled should be protected by cover�ng the part w�th a th�ck p�ece of cloth.

6- The aux�l�ary products e�ther prov�ded together w�th the product, or recommended �n the �nstruct�ons for assembly must  be  used  for 
assembly of the product.

5- A filter valve must be �nstalled at the ma�n �nstallat�on �nlet and the �nlet to the flat  �n  order  to  protect  the  products  from  sand  and 
s�m�lar fore�gn part�c�ples carr�ed by the �nstallat�on and the water network. By v�rtue of such valve, �t would be poss�ble to  preclude  the
fa�lures that m�ght be caused by the part�cles such as sand, mud cotton, gravel, etc. carr�ed by the �nstallat�on.

4- Do not leave your faucet  �nstalled  at  bu�ld�ngs  under  construct�on  for  prolonged  per�ods.  Calc�um  ox�de  and  s�m�lar  chem�cals 
conta�ned �n the mortar, l�me and cement based mater�als m�ght damage your faucet by act�ng on the  surface  �n  comb�nat�on  w�th  the 
hum�d�ty of the a�r. If the faucet �s to rema�n at the construct�on env�ronment for long durat�on, please protect  the  product  by  wrapp�ng 
�ns�de a layer of cloth bag and then a layer of plast�c bag.

3- The faucets must be stored at �ndoor spaces �n order to avo�d crack�ng  of  the  faucet  due  to  freez�ng  water. The  water  �ns�de  the 
�nstallat�on should be completely dra�ned as a measure aga�nst the frost hazard at the new �nstallat�on for the durat�on elaps�ng between 
�nstallat�on flush�ng and comm�ss�on�ng of the products. L�kew�se the  ma�n  water  �ntake  should  be  sealed  and  the  water  �ns�de  the 
�nstallat�on should be completely dra�ned also �n cases where  the  faucets  w�ll  rema�n  unused  for  prolonged  durat�ons.  Our  faucets  
are des�gned to be used �ndoors.

14-     The dev�ces connected to the water ma�ns w�th detachable hose assembl�es should be used w�th the new hose sets suppl�ed. Old 
hose sets should not be reused.

15-  Class III dev�ces powered by a detachable power supply un�tmust only be used w�th the power supply un�t suppl�ed w�th th�s dev�ce.

2- Any and all d�rt rema�n�ng �ns�de the p�p�ng and fitt�ngs should be flushed pr�or to connect�ng the faucets to the san�tary �nstallat�on  at
the new construct�ons and spaces where the �nstallat�on �s refurb�shed. 

1- The d�mens�ons of the product to be assembled as spec�fied �n  the  techn�cal  catalogue  should  be  taken  �nto  cons�derat�on  when 
prepar�ng the �nfrastructure before the assembly. Please contact w�th and request from  your  vendor  should  you  need  such  techn�cal 
data. Make sure that the �nstallat�on spouts has adequate d�mens�ons  �n  order  to  enable  proper  �nstallat�on  of,  and  avo�d  damages 
to, the faucet.

1. Po�nts to be taken �nto cons�derat�on before and dur�ng assembly 
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13- Ch�ldren should not play w�th the dev�ce. Clean�ng and user ma�ntenance should not be conducted by ch�ldren w�thout superv�s�on.

9- Clean�ng agents or chem�cals should not  be  stored  w�th  the  products,  e.g.  under  the  s�nk  cab�net,  otherw�se  evaporat�on  may 
damage the products.

11- The product meets the requ�rements of the electromagnet�c compat�b�l�ty standard w�th  �ts  or�g�nal  components.  Extens�on  of  the 
adapter cable from these components for any reason makes the product vulnerable  to  electromagnet�c  �nterference  and  prevents  �ts  
funct�on�ng properly. The adapter should be used w�th the or�g�nal seal.

12- Th�s dev�ce can be used by ch�ldren 8 years of age and older and people w�th reduced phys�cal, sensory  or  mental  capab�l�t�es  or 
those who lack exper�ence and knowledge, prov�ded they have been g�ven  superv�s�on  or  �nstruct�on  regard�ng  the  safe  use  of  the 
dev�ce and understand the hazards �nvolved.

10- Generator supply may cause fault �n product funct�ons as �t may cause sudden fluctuat�ons �n voltage. The  product  �s  not  su�table 
for permanent generator use except for the use of generators �n power cuts It needs to be suppl�ed  w�th  ma�ns  electr�c�ty  so  that  the 
product funct�ons properly.

7- Some techn�cal features spec�fied and clar�fied �n the �nstruct�ons for assembly m�ght not be val�d for every faucet ser�es.

8- The product should not be used other than for �ts funct�ons. Cl�ng�ng to the outlet ends of bu�lt-�n  products,  hang�ng  buckets  on  the 
s�nk or bathroom outlet ends, etc.

6- The  pa�nted  products  must  not  be  exposed  to  ultrav�olet  and  sunl�ght  for  prolonged  per�ods  as  such  exposure  m�ght  cause  
yellow�ng/d�scolorat�on.

5- Use of hand shower sp�rals �n such manner to cause excess�ve tw�st or sp�nn�ng m�ght  damage  the  product.  Do  not  apply  �nstant 
and/or excess�ve pull�ng force to the hand shower sp�rals. Do not step onto the sp�rals.

4- In order to prevent clogg�ng at the hand showers and shower heads w�th easy clean�ng feature due to  calc�ficat�on,  �t  �s  poss�ble  to  
prevent deformat�on at the product due to calc�ficat�on by clean�ng the spr�nkler sect�ons manually.

3- The aerators located at the spout of the faucets enable water sav�ng by prov�d�ng a compact and smooth flow by m�x�ng water w�th  a 
certa�n rate of a�r wh�le trapp�ng the  fine  part�cles  carr�ed  by  �nstallat�on  and/or  ar�s�ng  from  water  by  means  of  spec�al  stra�ners. 
Therefore, remov�ng and clean�ng the pores  of  the  aerators  on  monthly  bas�s  should  prevent  reduct�on  at  the  water  flow  due  to 
clogg�ng.  Attent�on  must  be  pa�d  to  avo�d  damag�ng  the  parts  and  the  �nstallat�on  sequence  of  the  parts  dur�ng  clean�ng   and 
reassembly of the aerator.

1- Warranty term starts on the date of del�very of the product and th�s term �s 10 (ten) years for faucets  and  5  (five)  years  for  shower 
systems. Warranty term of the electron�c un�ts of the electron�c faucets that are  �ncluded  �n  the  product  range  �s  2  (two)  years  and 
warranty term of spec�al coat�ngs (black, gold, copper, brushed n�ckel, rose gold etc.) �s 5 (five) years.

3- The defects ar�s�ng from assembly and use of the product  contrary  to  the  prov�s�ons  st�pulated  �n  the  assembly  �nstruct�ons  and 
�nstruct�ons for use and from �ntervent�on for ma�ntenance / repa�r purposes are not covered under the warranty scope.

2- The ent�re product, �nclud�ng all parts, �s under the warranty coverage by our firm aga�nst product�on defects.

4. Warranty cond�t�ons 

14- The power supply cable cannot be replaced. If th�s cable �s damaged, the dev�ce must be d�scarded.

14- Defects ar�s�ng from the use of appl�cat�ons �n electron�c taps such as cable cutt�ng, connect�ng cable d�rectly to the  power  l�ne  v�a 
cutt�ng plug, us�ng d�fferent type of battery as contrary to or�g�nal component of the product. 

13- Defects ar�s�ng from any and all k�nds of m�suse by the customer, even �f not spec�fied here�n.

12- Fa�lure and damages caused on the electron�c products due to sudden changes of voltages.

11- Damages ar�s�ng from supply of water to the system outs�de the pressure and temperature range  recommended  �n  the  standards, 
and from �c�ng and frost�ng.

10- Breakdowns caused by the out-of-standard cond�t�ons from the general water network (sand, gravels and part�cles etc. com�ng from 
the �nstallat�on due to not us�ng �nterval taps for connect�on) and damag�ng the product. Problems caused by p�p�ng  and  �nstallat�on  or 
damages caused by calc�ficat�on.

9- Defects ar�s�ng from fa�lure to use or�g�nal V�trA spare parts and add�t�ons or  adaptat�ons  at  the  product  w�thout  V�trA's  knowledge 
and approval.

8- Fa�lure to observe the rules set forth �n  the  assembly  �nstruct�ons  and  �nstruct�ons  for  use  dur�ng  clean�ng  and  serv�c�ng  works 
performed by the customer.

7- Fa�lure and damages caused by natural d�sasters such as fire, flood earthquake etc.

6-       Impa�rments on the coat�ng and cartr�dge of the product ascausedby �nsuffic�ent vent�lat�on and steam of corros�ve chem�cals and 
 s�m�larsubstances �n the env�ronment.

5- Deformat�ons that m�ght occur dur�ng restorat�on works carr�ed out at the area of usage.

4- The surface defects  and  other  damages  ar�s�ng  from  fa�lure  to  observe  the  storage  cond�t�ons  and  prolonged  storage  at  the 
construct�on yard and dur�ng sh�pment after del�very of the good to the customer.

1- Defects ar�s�ng from use  of  the  goods  (product)  as  contrary  to  the  prov�s�ons  st�pulated  �n  the  techn�cal  catalogue,  assembly 
�nstruct�ons and �nstruct�ons for use.

5. Matters that are not covered by the warranty  

The matters set forth below are not covered by the warranty.

2- The defects and fa�lures at the product due to defect�ve assembly, ma�ntenance  repa�r  and  d�smantl�ng  perfumed  by  unauthor�zed 
persons.

3- Fa�lures caused by not us�ng the aux�l�ary products (�nterval tap w�th filter….) that are suppl�ed w�th the product  or  recommended  �n 
the assembly �nstruct�ons and user manuals dur�ng the assembly of the product. 
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1- B�tte berücks�cht�gen S�e be�  Ihren  Vorbere�tungsarbe�ten  zur  Montage  d�e  �m  Techn�kkatalog  genannten  Abmessungen  des  zu 
mont�erenden Produkts. Wenden S�e s�ch b�tte an Ihre Verkaufsstelle, wenn Ihnen d�e techn�schen  Daten  n�cht  vorl�egen  sollten.  Ihre  
Verkaufsstelle w�rd Ihnen d�e Daten gerne aushänd�gen. B�tte  stellen  S�e  s�cher, dass  d�e  Anlagenrohre  d�e  r�cht�gen  Abmessungen 
haben, dam�t S�e d�e Armatur �n gee�gneter We�se mont�eren können und Beschäd�gungen der Armatur verm�eden werden. 

  

2- Spülen S�e sämtl�che Schmutzreste �n Rohren und Anschlüssen  aus,  bevor  S�e  d�e  Armatur  als  Erstausstattung  e�ner  san�tären 
Anlage oder Ersatz für bere�ts vorhandene Armaturen mont�eren.  

3- Lagern S�e d�e Armatur �n Innenräumen, um R�sse durch gefr�erendes Wasser zu verme�den. Um d�e Armatur �m  Ze�traum  zw�schen 
L�eferung  und  Inbetr�ebnahme  des  Produkts  vor  Frostgefahr  zu  schützen,  sollten  eventuelle  Wasserrückstände   �n   der   Anlage 
vollkommen getrocknet se�n. B�tte vers�egeln S�e ebenso den  Hauptwasserzulauf,  und  stellen  S�e  be�  längerer  N�chtbenutzung  der  
Armatur s�cher dass Wasserrückstände  �n  der  Anlage  vollkommen  getrocknet  s�nd.  Unsere  Armaturen  s�nd  für  den  Gebrauch  �n 
Innenräumen best�mmt.

4- Mont�eren  S�e  Ihre  Armatur  n�cht  für  e�nen  längeren  Ze�traum  �n  Baustellenbere�chen.  Calc�umox�d  und   ähnl�che   chem�sche 
Stoffe, d�e �n Mater�al�en auf Mörtel-,Kalk-und Zementbas�s enthalten s�nd, können m�t der  Feucht�gke�t  �n  der  Luft  reag�eren  und  d�e 
Armaturoberfläche angre�fen. B�tte umw�ckeln S�e d�e Armatur zum  Schutz  m�t  e�nem  Stoffbeutel  über  den  S�e  anschl�eßend  e�nen  
Kunststoffbeutel stülpen, wenn das Produkt für e�nen längeren Ze�traum �n e�ner Baustellenumgebung verble�ben muss. 

5- Zum Schutz des Produkts vor Sand und ähnl�chen Fremdkörpern, d�e über Anlagen  und  Wasserrohre  m�tgetragen  werden,  �st  am 
Hauptzufluss und am Wohnungszufluss e�n F�ltervent�l zu mont�eren.  Durch  e�nen  derart�gen  F�lter  werden  mögl�che  Fehlfunkt�onen 
verm�eden, d�e durch �n der Anlage m�ttransport�erte Part�kel w�e Sand, Schlamm, Baumwolle, K�es etc. verursacht werden können.

6- Zur Montage des Produkts �st das m�tgel�eferte oder �n der Anle�tung empfohlene Zubehör zu verwenden.

7- Um Kratzschäden am Produkt zu  verme�den  sollten  für  d�e  Montage  kunststoffbesch�chtete  Hakenschlüssel  verwendet  werden. 
Schützen S�e das zu mont�erende Te�l m�t e�nem d�cken Stoffstück, wenn d�ese n�cht verfügbar se�n sollten.

8- Zur Montage der flex�blen Anschlussschläuche an den Armaturkörper dürfen ke�ne Schraubenschlüssel verwendet werden. 

9- Drehen S�e nach Anschluss Ihrer Armatur an d�e San�täranlage den Wasserhahn auf, und prüfen S�e, ob der Anschluss  der  Armatur   
ke�ne und�chten Stellen aufwe�st. Führen S�e be� und�chten Stellen entsprechende  Montagearbe�ten  durch,  b�s  der  Armaturanschluss 
d�cht schl�eßt. Verwenden S�e d�e Armatur erst, nachdem S�e s�ch von der D�cht�gke�t des Anschlusses überzeugt haben. 

 

10- In  Fällen,  �n  denen  ke�ne  konstante  Wasserqual�tät  gewährle�stet  �st,   s�nd   nach   Mögl�chke�t   an   be�den   Armaturzuflüssen 
Zw�schenfilter zu mont�eren. D�e Zw�schenfilter müssen regelmäß�g gere�n�gt werden. 

11- D�e Wasserzuflusstemperatur der Armatur darf gemäß geltenden Normen max�mal 75°C betragen. Aus S�cherhe�tsgründen darf ke�n 
He�ßwasser m�t höheren Temperaturen verwendet werden. 

12- Wenn d�e Wasserversorgung unterbrochen war,  kann  es   se�n,  dass  Luft  �n  den  Wasserrohren  gepresst  und  das  Wasser  be� 
erneuter W�ederherstellung der Wasserversorgung  m�t  e�nem  höheren  als  dem  normalen  Anlagendruck  fl�eßt.  D�e  w�rkungsvollste   
Lösung zum Schutz des Produkts vor eventuellen Folgen �st der E�nbau e�nes Wasserdruckm�nderers am Hauptzufluss. 

13- Um  e�ne  re�bungslose  Funkt�on  des  Produkts  zu  gewährle�sten,  müssen   Anlagedruck   und   Wassertemperatur   den   �n   der 
Montageanle�tung genannten Werten entsprechen.  

14-                  D�e m�t abnehmbaren Flexschläuchen an das Wassernetz angeschlossenen Geräte, sollten m�t den m�tgel�eferten neuen 
Flexschläuchen verwendet werden. Alte Flexschläuche sollten n�cht w�ederverwendet werden.

15-           Geräte der Klasse III, d�e von e�nem abnehmbaren Netzte�l gespe�st werden, dürfen nur m�t dem m�t d�esem Gerät gel�eferten 
Netzte�l verwendet werden.

1. Was S�e vor und während der Montage beachten sollten: 

1- Be�  Transport  und  Lagerung  s�nd  d�e  Produkte  �n  gee�gneter  We�se  zu  verpacken  und  vor  Schäden  zu   bewahren.   Müssen  
d�e  Produkte  vor  der  Montage  zw�schengelagert   werden,   sollte   d�es   �n   Innenraumlagerbere�chen   geschehen,   �n   denen   d�e 
Umgebungstemperatur n�cht unter 15°C fällt.  

2- D�e verpackten Produkte müssen �n jedem Falle vor  Bed�ngungen  w�e  Regen,  Wasser  Feucht�gke�t,  Staub  und  Feuer  geschützt 
werden, da d�ese Produkt und Produktverpackung beschäd�gen können. 

3- Es sollten n�cht zu v�ele Produktpackungen  gestapelt  werden,  dam�t  d�e  Verpackungen  n�cht  gedrückt  werden.  B�tte  treffen  S�e 
Vorkehrungen gegen K�ppen und Fallen. 

2. W as S�e während Transport und Lagerung beachten sollten: 

1- Zum Re�n�gen dürfen weder säurehalt�ge  Flüss�gke�ten  oder  Kalkentferner,  Salzsäure  oder  Nasswäscher  oder  Ble�chm�ttel  noch 
Re�n�gungsm�ttel m�t Schwefelsäure, Salpetersäure, Salzsäure und anderen  Säuren  sow�e  Entkalker / Kalkentferner,  Ble�chm�ttel  auf  
Chlorbas�s, Ess�g  oder  Ethansäure  verwendet  werden,  da  d�ese  d�e  Produktbesch�chtung  beschäd�gen  können.  Sollten  derart�ge   
chem�sche Stoffe �n den Räuml�chke�ten, �n denen d�e Armaturen  �nstall�ert  s�nd,  als  haushaltsübl�che  Re�n�gungsm�ttel  zum  E�nsatz 
kommen,  müssen  d�e  Räuml�chke�ten  gründl�ch  gelüftet  und  d�e  Armaturen  vor   dem   Nebel   derart�ger   Chem�kal�en   geschützt   
werden. Mater�al�en m�t  abras�ver / kratzender  W�rkung  w�e  Stahlwolle,  harte  Re�n�gungsschwämme  etc.  s�nd  zur  Re�n�gung  Ihrer   
Armatur ungee�gnet. Re�n�gen und trocknen S�e d�e Armatur b�tte m�t e�nem we�chen Tuch und Se�fenlauge. 

3.G  ebrauchs - und Pflegeh�nwe�se 

v�elen Dank, dass S�e s�ch für e�n V�trA Produkt entsch�eden haben.  B�tte  lesen  S�e  d�e  folgenden  H�nwe�se  vor  der  Montage  Ihres 
Produkts sorgfält�g durch und bewahren S�e d�ese für e�n späteres Nachlesen auf. 

Sehr geehrte Kund�n, sehr geehrter Kunde,DE
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2- Armaturen m�t waagerechten Oberflächen  sollten  häufiger  gere�n�gt  und  trocken  ger�eben  werden  als  Armaturen  m�t  gene�gten 
Oberflächen, da dort mehr Wasserrückstände stehen ble�ben.  

3- D�e  Belüfter  am   Armaturausfluss   sorgen   für   E�nsparungen   be�m   Wasserverbrauch:   S�e   gewährle�sten   e�nen   kompakten, 
gle�chmäß�gen Wasserfluss, da s�e Wasser m�t e�ner best�mmten Luftmenge m�schen und Fe�npart�kel, d�e von der  Anlage  m�tgetragen 
werden und / oder durch Spez�alfilter herausgefiltert werden, zurückhalten.  Entfernen  und  re�n�gen  S�e  d�e  Belüfterporen  deshalb  �n  
monatl�chem Abstand, um e�ne Verr�ngerung des Wasserflusses durch Verstopfungen zu verh�ndern. Achten S�e be� der Re�n�gung  und 
W�ederzusammensetzung der Belüfter darauf, d�e Te�le �n der r�cht�gen Re�henfolge zusammenzubauen und ke�ne Te�le zu beschäd�gen. 

4- Um zu verh�ndern, dass s�ch Handbrausen und Duschköpfe durch Kalkrückstände zusetzen,  können  d�e  Te�le  der  Brause  e�nfach 
manuell gere�n�gt werden. 

5- Achten  S�e   darauf,   dass   s�ch   der   Schlauch   der   Handbrause   n�cht   zu   stark   verdreht   oder   aufw�ckelt.   D�es   kann   zu  
Produktbeschäd�gungen führen. Z�ehen  S�e  n�cht  m�t  übermäß�ger  Kraft  am  Schlauch  der  Handbrause.  Treten  S�e  n�cht  auf  den 
Schlauch. 

6- Lack�erte   Produkte   dürfen   UV  -  oder   Sonnenl�cht   n�cht   über   e�nen   längeren   Ze�traum   ausgesetzt   se�n,  da   d�es   zum 
Verg�lben / Ausble�chen führen kann. 

7- E�n�ge techn�sche Merkmale, d�e �n der Montageanle�tung genannt werden, gelten n�cht für alle Armaturser�en.

8- Das Produkt sollte nur für se�ne Funkt�onen verwendet werden. Festhalten an den  Auslassenden  von  E�nbauprodukten,  Aufhängen 
von E�mern am Waschbecken oder Badez�mmer-Auslassenden usw.

9- Re�n�gungsm�ttel oder Chem�kal�en sollten n�cht zusammen m�t den Produkten gelagert werden, z.B.  �n  e�nem  Unterschrank,  sonst 
kann d�e Verflücht�gung d�e Produkte beschäd�gen.

10- D�e Generatorversorgung kann zu Fehlfunkt�onen �n den Produktfunkt�onen führen, da es zu plötzl�chen  Spannungsschwankungen 
führen kann. Das Produkt �st n�cht für den permanenten Generatorbetr�eb gee�gnet, m�t Ausnahme der Verwendung von Generatoren �n 
Stromausfällen. Dam�t das Produkt ordnungsgemäß funkt�on�ert muss es m�t Netzstrom versorgt werden.

11- Das Produkt erfüllt d�e Anforderungen der elektromagnet�schen  Verträgl�chke�t  m�t  den  Or�g�nalkomponenten.  E�ne  Verlängerung 
des Adapterkabels aus d�esen Komponenten aus �rgende�nem Grund  macht  das  Produkt  anfäll�g  für  elektromagnet�sche  Störungen  
und verh�ndert, dass es ordnungsgemäß funkt�on�ert. Der Adapter sollte �n se�nem or�g�nalen Zustand benutzt werden.

12- D�eses Gerät kann von K�ndern ab 8 Jahren, Personen  m�t  verm�nderten  körperl�chen,  sensor�schen  bzw.  ge�st�gen  Fäh�gke�ten 
sow�e  Personen  m�t  mangelnden  Erfahrungen  bzw.  Kenntn�ssen  nur  verwendet  werden,  wenn   s�e   beaufs�cht�gt   werden   oder 
Anwe�sungen zur s�cheren Verwendung des Geräts erhalten haben.

13- Das Gerät �st ke�n Sp�elzeug.Das Gerät sollte von K�ndern n�cht ohne Aufs�cht gere�n�gt oder gewartet werden.

14- Das Netzkabel kann n�cht ausgetauscht werden. Sollte d�eses Kabel beschäd�gt se�n, muss das Gerät verschrottet werden.

1-                  D�e Garant�eze�t beg�nnt m�t dem L�eferdatum des Produkts und beträgt 10 (zehn) Jahre für Armaturen und 5 (fünf) Jahre für 
    Duschsysteme. D�e Garant�eze�t der elektron�schenE�nhe�ten �n den elektron�schen Armaturen unserer Produktpalette beträgt 2 (zwe�) 

           Jahreund d�e Garant�eze�t vonSonderbesch�chtungen (Schwarz,Gold, Kupfer, gebürstetes N�ckel, Roségold usw.) beträgt 5 (fünf) 
Jahre.

2- D�e Garant�e g�lt für Produkt�onsmängel des gesamten Produkts e�nschl�eßl�ch aller se�ner Produktte�le.

3- Mängel,  d�e  durch  e�ne  unsachgemäße  Montage  und  Produktverwendung  d�e  n�cht  der   Montage  -  und   Gebrauchsanle�tung  
entspr�cht, oder durch Instandhaltungs / Reparaturarbe�ten verursacht werden, s�nd von der Garant�e ausgeschlossen.

4.G arant�ebed�ngungen 

6-  Zersetzung aufgrund unzure�chender Belüftung und korros�verChem�kal�en �n der Umwelt aufgrund der Anwesenhe�t von Dampf und 
   ähnl�chenSubstanzen �n der Produktbesch�chtung und Kartusche.

5- Verformungen, d�e durch Reparaturarbe�ten am Ort der Verwendung verursacht werden. 

4- Oberflächenmängel und andere Beschäd�gungen, d�e nach Ausl�eferung des Produkts  an  den  Kunden  durch  N�chtbeachtung  der  
Lagerungsbed�ngungen oder der Bed�ngungen zur längerfr�st�gen Lagerung auf der Baustelle oder zum Transport verursacht werden. 

3- Mängel, d�e dadurch verursacht werden, dass be� der Montage des Produkts n�cht d�e m�tgel�eferten bzw. d�e �n der Montageanle�tung 
empfohlenen Zubehörprodukte (z.B. Eckvent�le m�t F�lter) verwendet werden.

2- Mängel und Fehlfunkt�onen des Produkts aufgrund  e�ner  fehlerhaften  Montage,  Instandhaltung  Reparatur  und  Demontage  durch 
n�cht autor�s�erte Personen. 

5.F älle, d�e von der Garant�e ausgeschlossen s�nd:  

1- Mängel  durch  e�ne  unsachgemäße  Produktverwendung,  d�e  n�cht  den  Bed�ngungen  des  Techn�kkatalogs  der  Montage  -  oder 
Gebrauchsanle�tung entspr�cht. 

Folgendes fällt n�cht unter Garant�e:

7- Mängel und Schäden durch Naturkatastrophen w�e Feuer, Überschwemmung Erdbeben etc. 

8- M�ssachtung von den �n der Montage-und Gebrauchsanle�tung genannten Bed�ngungen für vom Kunden ausgeführte Re�n�gungs-und 
Pflegearbe�ten. 

9- Mängel durch d�e N�chtverwendung von V�trA Or�g�nalersatzte�len oder durch  Ergänzungen  und  Anpassungen  des  Produkts  ohne 
W�ssen und Genehm�gung von V�trA.

10- Mängel, d�e durch n�cht dem Standard entsprechenden Bed�ngungen des allgeme�nen Wassernetzes  verursacht  werden,  so  dass 
be�sp�elswe�se Sand, K�es und/oder andere Part�kel be� N�cht - Nutzung  e�nes  Eckvent�ls  m�t  F�lter  aus  der  Le�tung  �n  das  Produkt 
gelangen. Probleme durch Rohrle�tungen und Installat�on oder Schäden durch Verkalkung.

11- Beschäd�gungen   durch   e�ne   Wasserversorgung   der   Anlage,   d�e   außerhalb   der   als    Norm    empfohlenen    Druck  -  und 
Temperaturbere�chs l�egt, sow�e durch E�s und Frost. 

12- Mängel und Schäden an elektron�schen Produkten, d�e durch plötzl�che Spannungsschwankungen verursacht werden. 

13- Mängel durch e�ne bel�eb�ge unsachgemäße Verwendung durch den Kunden, auch wenn d�ese h�er �m E�nzelnen n�cht aufgeführt �st.

14- Störungen, d�e aufgrund Abtrennens der elektron�schen Gerätekabeln, Abtrennens der Anschlussstecker und d�rektes Verb�nden m�t 
der Stromle�tung, n�cht Verwenden von or�g�nalen Batter�en (anstatt Verwendung von 6  Stück  1.5  V  Alkal� - Mangan  Batter�en  9  Volt 
Flachbatter�en) entstehen. 
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Cher cl�ent,FR
Nous vous remerc�ons d'avo�r cho�s�t la marque V�trA. Nous vous pr�ons de l�re attent�vement cette  not�ce  avant  le  montage  de  votre 
produ�t et de conserver la not�ce afin de se référer comme source pour les beso�ns futurs. 

1.P o�nts auxquels �l faut fa�re attent�on pendant et après le montage  

1- Avant le montage lors de la préparat�on de l'�nfrastructure, �l faut prendre en compte les d�mens�ons ment�onnées  dans  le  catalogue  
techn�que des produ�ts. S� vous avez beso�ns  de  ces  �nformat�ons  techn�ques  demandez  à  votre  vendeur.  Assurez - vous  que  les 
extrém�tés de sort�e de l'�nstallat�on sont de d�mens�ons compat�bles afin que l'armature so�t assemblée de façon correcte à l'�nstallat�on 
et qu'�l n'y a�t pas de dommages.

2- Pour les nouvelles construct�ons et les �nstallat�ons en rénovat�on, avant de raccorder l'armature à l'�nstallat�on san�ta�re, nettoyer  les 
tuyaux et les éléments de raccordement avec de l'eau afin d'él�m�ner tous les dépôts.  

3- Les armatures do�vent être  conservé  dans  un  l�eu  fermé  afin  d'év�ter  les  fissures  dues  au  gèle  de  l'eau.  Pour  les  nouvelles 
�nstallat�ons, pour la pér�ode allant du lavage du produ�t et jusqu'à l'ut�l�sat�on contre les r�sques de gèle �l faut suppr�mer  complètement 
l'eau restée dans l'�nstallat�on. L'armature est conçue pour être ut�l�sée dans l'�ntér�eure des bât�ments. 

4- Ne pas la�sser votre armature pendant un temps prolongé dans les bât�ments en construct�on. Les mort�ers de  construct�on,  l'oxyde 
de calc�um et des produ�ts ch�m�ques s�m�la�res dans les produ�ts à base c�ment et de chaux au contact avec l'hum�d�té de l'a�r  peuvent 
apporter des dommages à la surface de votre armature. S� l'armature do�t rester un temps prolongé au se�n de la construct�on, entourer 
l'armature avec un text�le et au dessus un sac en plast�c afin de protéger votre produ�t. 

5- Afin de protéger les produ�ts contre le sable et les éléments s�m�la�re pouvant ven�r du réseau d'eau �l faut poser des  vannes  filtrants 
a l'entrée de l'�nstallat�on pr�nc�pale et aux entrée  des  appartements.  De  cette  façon  les  pannes  pouvant  être  dues  aux  part�cules 
comme le sable, la boue, p�erres etc.. seront prévenues.

6- Lors du montage du produ�t �l faut ut�l�ser les matér�els dél�vrés avec le produ�t ou conse�llés dans les �nstruct�ons de montage.

7- Pour ne pas rayer le produ�t lors du montage �l faut ut�l�ser des clés avec un embout en plast�c. S� vous n'ut�l�sez pas une clé avec un 
embout en plast�c les p�èces de raccordement do�vent être protégées en couvrant avec un t�ssu épa�s.

8- Ne pas ut�l�ser de clé lors de l'assemblage des flex�bles à la structure.

9- Après le  raccordement  de  l'armature  à  l'�nstallat�on  ouvr�r  la  vanne  et  contrôler  l'ex�stence  de  fu�tes  poss�bles  aux  po�nts  de 
raccordement. S'l y a une fu�te au po�nt de raccordement, refa�re le montage correcte pour suppr�mer la fu�te. Ne pas  ut�l�ser  l'armature 
sans avo�r fa�t le contrôle des fu�tes. 

10- Dans le cas d'une var�at�on de la qual�té  de  l'eau,  �l  faut  poser  des  rob�nets  �nterméd�a�res  avec  filtre  aux  entrées  de  chaque 
armature lorsque la s�tuat�on la permette. 

11- Selon les standards la température max�mum d'entrée d'eau chaude dans l'armature est de 75°C. Pour  des  quest�ons  de  sécur�té 
ne pas ut�l�ser de l'eau chaude dépassant cette température.

12- Après les coupures d'eau lors de la nouvelle al�mentat�on en eau l'a�r resté  dans  les  tuyaux  peut  se  compresser  et  dépasser  la 
press�on de l'�nstallat�on. La solut�on la plus efficace pour protéger le produ�t contre les chocs  est  de  poser  une  vanne  de  ba�sse  de 
press�on sur l'entrée pr�nc�pale. 

13- Pour que le produ�t fonct�onne de façon correcte la press�on dans  l'�nstallat�on  et  la  température  de  l'eau  do�vent  être  dans  les 
valeurs ment�onnées dans les �nstruct�ons de montage. 

14-        Les appare�ls raccordés au réseau d'eau par tuyaux flex�bles, do�vent être �nstallés avec les flex�bles neufs fourn�s. Les anc�ens 
 flex�bles ne do�vent pas être réemployés.

15-      Les produ�ts de ClassIII, avec unesource d'al�mentat�onséparée, do�vent être ut�l�sés un�quement avecle transformateur fourn�.

2.P o�nts auxquels �l faut fa�re attent�on pendant le transport et l'entreposage

1- Les produ�ts do�vent être protégés suffisamment lors du transport et de l'entreposage contre les chocs. Lors de l'entreposage  et  lors 
l'attente des produ�ts avant le montage �l faut prévo�r des zones de stockage fermées dont la température ne ba�ssera pas  en  dessous 
de 15°C.

2- Les produ�ts emballés do�vent  être  protégés  contre  la  plu�e,  l'eau,  l'hum�d�té  la  pouss�ère  et  le  feu  qu�  peuvent  apporter  des 
dommages au produ�t et à l'emballage des produ�ts.

3- Il ne faut pas entasser de façon extrême les produ�ts les uns sur les  autres  et  ne  pas  autor�ser  l'écrasement  des  emballages  du 
produ�t. Prendre des précaut�ons contre les renversements et les chutes.

3.C onse�ls d'ut�l�sat�on et d'entret�en

1- Ne pas ut�l�ser les produ�ts de nettoyages apportant des dommages au placage du produ�t comme  les  produ�ts  de  nettoyage  avec 
contenu en ac�de, l�qu�de détartrant, nettoyants avec ac�de chlor�que  et  nettoyant  pouss�ère, eau  de  javel,  détartrants  contenant  de  
l'ac�de sulfur�que, ac�de n�tr�que, ac�de hydrochlor�que et  autres  ac�des,  produ�ts  nettoyant  contenant  des  blanch�sseurs  a  base  de 
chlore, produ�ts contenant du v�na�gre et de l'ac�de de v�na�gre. Dans le cas d'ut�l�sat�on de ces produ�ts ch�m�ques  de  ce  type  pour  le 
nettoyage général des zones où se trouve l'armature �l faut b�en aérer l'endro�t, ne pas soumettre  les  armatures  aux  vapeurs  de  ces  
ch�m�es. Lors du nettoyage de l'armature �l ne faut pas ut�l�ser les produ�ts  abras�f / rayant  comme  les  hér�ssons, les  éponges  dures.  
Nettoyer les surfaces des armatures avec un ch�ffon et l'eau avec du savon et sécher. 

2- Sur les armatures ayant des surfaces plates l'eau se dépose plus que sur  la  surface  des  armatures  avec  �ncl�na�sons  pour  cette 
ra�son �l faut les nettoyer et sécher plus régul�èrement.
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3- L'embout à mousser de l'armature mélange l'eau avec l'a�r pour assurer une flu�d�té une économ�e d'eau,  ret�ent  a  l'a�de  des  filtres 
spéc�aux les part�cules venant de l'�nstallat�on et / ou de l'eau. Pour cette ra�son, �l faut démonter l'embout à mousser chaque mo�s et  le  
nettoyer, de cette façon la d�m�nut�on de la flu�d�té de l'eau en ra�son l'obstruct�on sera prévenue. Lors du nettoyage et  du  montage  de 
l'embout à mousser fa�re attent�on a ne apporter pas de dommage aux p�èces et a l'ordre de pose des p�èces.

4- Afin de préven�r les obstruct�ons des paumes de douches dues au tartre, ces paumes de douches qu� ont la propr�été de se  nettoyer 
fac�lement peuvent être nettoyées a la ma�n afin d'él�m�ner les déformat�ons potent�elles. 

5- Les flex�bles de la douche peuvent être endommagés en ra�son des tors�ons ou des enroulements extrêmes. Ne  pas  t�rer  de  façon 
souda�ne et / ou avec force sur les flex�bles de douche. Ne pas marcher sur les flex�bles de douche. 

6- Ne pas exposer les produ�ts avec pe�nture aux rayons du sole�l et aux ultrav�olets qu� peuvent les jaun�r / fa�re perdre la couleur. 

7- Certa�nes caractér�st�ques données donnés dans la not�ce de montage peuvent ne pas être valable pour toutes les sér�es d'armature.

8-               La rob�netter�e ne do�t pas être ut�l�sé pour des fonct�ons au-delà de son �ntent�on or�g�nale. Ne pas suspendre d'objets sur les 
 becs, ou autres éléments, des m�t�geurs encastrés, nepas ut�l�ser le produ�t comme po�gnée de ma�nt�en sous la douche etc. 

9-   Les produ�ts de ménage etc. qu� r�squent de propager des gazescorros�ves ne do�ventpas être stockés dans (ou sous) le meuble de 
salle de ba�ns. 

10- Pu�sque l'al�mentat�on de générateur pourra causer à des fluctuat�ons souda�nes à la tens�on, cela peut provoquer des  erreurs  aux 
fonct�ons du produ�t. Le produ�t n'est pas appropr�é pour  être  ut�l�sé  avec  l'al�mentat�on  cont�nue  de  générateur  sauf  l'ut�l�sat�on  de  
générateur aux ruptures électr�ques. Pour que les fonct�ons  du  produ�t  pu�ssent  fonct�onner  correctement,  �l  do�t  être  al�menté  par 
l'électr�c�té de réseau. 

11- Le  produ�t  assure  les  ex�gences  de  norme  de  comptab�l�té  électromagnét�que  avec  ses  composants.  L'extens�on  du   câble 
d'adaptateur de ces composants en coupant pour  une  ra�son  quelconque  rend  le  produ�t  ouvert  aux  effets  électromagnét�ques  et 
empêche le bon fonct�onnement du produ�t. L'adaptateur do�t être ut�l�sé en sa forme or�g�nale.  

12- Ce produ�t peut être ut�l�sé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capac�tés phys�ques,  sensor�elles  ou 
mentales rédu�tes ou qu� manquent d’expér�ence et de conna�ssances, à cond�t�on  qu’�ls  so�ent  encadrés  en  conséquence  ou  qu’on  
leur expl�que comment ut�l�ser le produ�t en toute sécur�té et qu’�ls comprennent les r�sques encourus.  

13- Les enfants ne do�vent pas jouer avec le produ�t. Le nettoyage et l’entret�en ne  do�vent  pas  être  effectués  par  des  enfants  sans 
surve�llance.
  

3- Les pannes dues au montage, à l'ut�l�sat�on du produ�t en contrad�ct�on avec les �nstruct�ons de la not�ce d'ut�l�sat�on  et  de  montage 
et de l'�ntervent�on pour la ma�ntenance/réparat�on sont hors de la garant�e.

2- La total�té du produ�t y compr�s toutes les p�èces des produ�ts sont garant�es par la soc�été contre les défauts de product�on.

1- La durée de la garant�e débute à la date de l�vra�son du produ�t et cette durée est de 10 (d�x) ans pour les rob�nets et de 5 (c�nq)  ans  
pour systèmes de douche. La durée de garant�e des  composants  électron�ques  des  rob�nets  électron�ques  qu�  sont  �nclus  dans  la 
gamme de produ�ts est de 2 (deux) ans et durée de garant�e des revêtements spéc�aux (no�r,  or,  cu�vre,  n�ckel  brossé,  or  rose,  etc.) 
est de 5 (c�nq) ans.

4.C ond�t�ons de garant�e   

14- Le câble d'al�mentat�on ne peut pas être remplacé. S� ce câble est endommagé, l'appare�l do�t être m�s au rebut.
  

Les cas ment�onnés c�-dessous sont hors de la garant�e.

1- Pannes dues en  ra�son  d'ut�l�sat�on  contra�re  aux  éléments  contenus  dans  la  not�ce  d'ut�l�sat�on  et  de  montage,  le  catalogue 
techn�que du produ�t.

2- Pannes dues au montage, ma�ntenance, réparat�on et démontage réal�sés par des personnes �ncompétentes.

3- Pannes causées par le fa�t de ne pas ut�l�ser les produ�ts complémenta�res (rob�net d’�ntervalle avec filtre….) qu� sont fourn�s  avec  le 
produ�t ou recommandés dans les �nstruct�ons de montage et les manuels d’ut�l�sat�on lors du montage du produ�t.

4- Les défauts sur les surfaces et autres dommages survenus après  la  l�vra�son  au  cl�ent  lors  du  transport  et  lors  entreposage  de 
longue durée sur le l�eu de construct�on de façon contra�re aux cond�t�ons ment�onnés.

 
5- Les déformat�ons lors de rénovat�ons devant être effectués dans le l�eu d'ut�l�sat�on. 

6-                   Les pannes causées surle revêtement du produ�t et dans le cartouche par la vapeur des ch�m�es corros�ves et des produ�ts 
  s�m�la�res dans lesl�eux et par l'aérat�on �nsuffisante.

7- Pannes et dommages pouvant surven�r des catastrophes naturelles comme l'�ncend�e, �nondat�ons, sé�sme.

8- Lorsque lors des opérat�ons de nettoyage et de ma�ntenance réal�sés par le  cl�ent  sur  le  produ�t  les  règles  ment�onnées  dans  la 
not�ce de montage et d'ut�l�sat�on ne sont pas acceptées.

9- Pannes dues en ra�son d'ut�l�sat�on de p�èces détachées or�g�nales V�trA et en cas d'ajout ou  d'adaptat�on  sur  les  produ�ts  sans  le 
consentement et �nformat�on de V�trA. 

10- Pannes causées par les cond�t�ons hors normes du réseau d’eau général (sable, grav�ers et part�cules...) provenant de  l’�nstallat�on 
et du fa�t de ne pas ut�l�ser de rob�nets d’�ntervalle pour le raccordement, pouvant  endommager  le  produ�t.  Problèmes  causés  par  la 
tuyauter�e et l’�nstallat�on ou dommages causés par le calca�re. 

11- Pannes en ra�son de l'al�mentat�on en eau en dehors des l�m�tes de press�on et de températures conse�llées dans les  standards  du 
système, pannes survenues en ra�son du gèle.

12- Pannes et dommages venant sur les produ�ts électron�ques en ra�son du changement de voltage souda�n.

13- Défauts survenus en ra�son de la mauva�se ut�l�sat�on du cl�ent même s� le cas n'est pas ment�onné �c�. 

14- Sur les produ�ts électron�ques les pannes dues aux appl�cat�ons comme la coupe de câble raccordement  du  câble  d�rectement  au 
réseau en coupant la fiche, ut�l�sat�on de p�le de d�mens�on d�fférente en dehors de l'or�g�nal (ut�l�sat�on  de  p�le  plat  de  9V  au  l�eu  de 
6 p�les de 1.5V). 

5.C as non couverts par la garant�e
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1- При подготовке к монтажу необходимо учитывать размеры изделия которые указаны в каталоге  на  продукцию.  Пожалуйста,  
свяжитесь  с  вашим  поставщиком,  если  Вам  необходимы  такие   технические   данные.  Убедитесь,  что   подводные   трубы 
имеют подходящие размеры и диаметры для того, чтобы установить изделия и избежать возможного их повреждения.

2- Прежде чем начать установку смесителей необходимо  удалить  весь  строительный  мусор  и  грязь  из  подводимых  труб  и 
запорных кранов.

3- Наши смесители предназначены для установки и эксплуатации внутри помещений где температура  воздуха  всегда  больше 
0°С. Если смеситель не будет использоваться длительное время  хранится  в    помещении,  необходимо и/или неотапливаемом
заранее полностью удалить из него и шлангов гибкой подводки воду.

4- Во время внутренней отделки помещений, в  которой  уже  установлены  смесители  и  запорная  трубопроводная  арматура, 
необходимо принимать меры к защите наружного покрытия изделий. Оксид кальция, известь  и  другие  химические  вещества,  
входящие  в  состав  строительных  смесей  при  взаимодействии  с  влажным  воздухом  могут  повредить  внешнее  покрытие   
изделия. Если смеситель находится в подобных  условиях  длительное  время,  то  необходимо  принять  меры  по  защите  его 
наружного покрытия. Оберните изделие сухой хлопковой тканью в несколько слоёв, и только потом оберните целлофаном.

5- Чтобы обеспечить правильную работу изделия на весь период его эксплуатации  и  предотвратить  попадания  в  подвижные 
части картриджей и кран - букс посторонних предметов или других абразивных  частиц  (песок,  окалина,  и т.п),  которые  могут  
привести к поломке изделия необходимо  установить  на  водопроводные  трубы  проточные  фильтры  (не  более  100  Микрон) 
Все дополнительные и вспомогательные элементы, которые входят в комплект поставки изделия должны быть установлены на 
этапе монтажа. 

6- Во время монтажа необходимо использовать разводной ключ с  пластмассовым  покрытием, чтобы  избежать  царапин.  При 
отсутствии инструмента с подобным защитным покрытием можно воспользоваться плотным куском ткани или  резины  обернув 
его вокруг затяжных гаек или резьбы.

7- Не следует  использовать  разводные  ключи  или  прикладывать  излишнее  усилие  для  монтажа  гибкой  подводки.  Гибкая
подводка вкручивается в смеситель без дополнительных затяжных усилий.

8- После установки смесителя откройте  запорный  кран  и  проверьте  все  места  соединений  на  герметичность  и  отсутствие 
подтёков. Проведите дополнительную герметизацию  в  местах  стыковок  при  необходимости. Не  используйте  смеситель  без 
проверки герметичности всех соединений.

 
9- Необходимо периодически проводить очистку фильтров очистки воды.  Периодичность  очистки  и  промывки  установленных 
фильтров зависит от качества воды в системе водоснабжения.

10- Максимальная  температура  воды  на  входе  смесителя  не  должна  превышать  75° С.   Горячая   вода   с    температурой  
превышающей такое значение, не должна использоваться с точки зрения безопасности.

11- В  результате  периодических  отключений / возобновлений  в  подаче  водоснабжения   в   системе   возникает   избыточное   
давление или разряжение, что приводит к превышению стандартных показателей  давления  во  время  возобновления  подачи  
воды  в  систему.  Наиболее  эффективным  решением  для   защиты   изделий   от   такого   воздействия   является   установка 
редукционного клапана.

12- Для того, чтобы  обеспечить  бесперебойную  работу  изделия,  значения  давления  и  температуры  воды  должны  быть  в 
пределах ограничений, указанных в инструкции по монтажу.

13- При подключении воды к изделию необходимо соблюдать следующие правила: 
- горячая вода слева 
- холодная вода справа
Допустимая разница в давлении холодной и горячей воды не должен превышать 10%

14-        Изделия, подключаемые к водопроводу с помощью съемной гибкой подводки, следует использовать с новой подводкой, 
 входящей в комплект поставки. Использовать старую гибкую подводку не рекоммендуется ипользоватьповторно.

15-        Сенсорные смесители с питанием от батареи должны использоваться только с батареей, входящей в комплект поставки 
данного изделия.

1.Р екомендации перед началом сборки и во время монтажа  

2.Р екомендации по транспортировке и длительному хранению  

1- Во  время  транспортировки  и  хранения  изделий  для  них  необходимо  обеспечить  соответствующую  защиту   от   ударов   
механических повреждений. В  случае,  если  изделия  необходимо  хранить  длительное  время  до  монтажа,  то  температура  
внутри складских помещений  не ниже +15° С.должна быть

2- Упакованные продукты должны быть защищены от таких внешних воздействий, как,  влажность, пыль  и  огонь  которые вода,
могут повредить продукт и его упаковку.

3- Места хранения не должны быть перегружены во избежание механической поломки  изделий  Необходимо  соблюдать  меры 
предосторожности от падения и опрокидывания изделий.

3.Р екомендации по использованию и техническому обслуживанию 

1- Аэраторы, установленные в изливах смесителей / кранов, встроены для экономии воды  и  обеспечивают  подмес  воздуха  в  
струю воды, делая ее  более  мягкой  и  ровной  создавая  приятные  ощущения.  Ежемесячная  очистка  сот  аэратора  должна  
предотвратить  ослабление  напора  воды  из - за  засорения.  Будьте  внимательны  при   установке   частей   аэратора   после 
очистки, чтобы не повредить детали и не нарушить последовательность во время повторной сборки.

2- Смесители с плоскими поверхностями следует мыть и сушить чаще, поскольку на  ней  скапливается  больше  воды,  чем  на 
смесителях с наклонными поверхностями.

Спасибо за то, что вы выбрали продукцию VitrA. Мы рекомендуем вам  внимательно  прочитать  настоящую  инструкцию  перед 
началом установки изделия и сохранить её в качестве руководства по эксплуатации. 
 

Уважаемые клиенты!RU
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4- Для  устранения  засорения  форсунок,  вызванного  появлением  известковых  отложений  на   насадках   ручных   душей   с 
функцией быстрой очистки, необходимо  провести  по  ним  рукой  несколько  раз  без  применения  дополнительных  чистящих 
средств.

5- Избегайте перекручивания шланга ручного душа, это может  вызвать  повреждение  изделия.  Избегайте  резких   и   сильных 
рывков при пользовании шланга ручного душа не наступайте на него ногами.

6- Изделия с окрашенной поверхностью  не  должны  подвергаться  воздействию  ультрафиолета  и  прямого  солнечного  света  
в течение длительного времени  поскольку  данное  воздействие  может  вызвать  пожелтение / обесцвечивание  декоративного 
покрытия.

7- Некоторые технические характеристики и замечания, указанные в инструкции по  монтажу  могут  быть  специфичными  и  не 
неактуальны для всех моделей изделий.

8-    Изделие должно использоваться только для выполнения своих функций. Не рекоммендуется цепляться за наружные части 
 встроенных смесителей, подвешивать ведра на краны и пр.

9-       Чистящие средства или химикаты не следует хранить вместе спродуктами, например,под раковиной, в противном случае 
 испарения могут повредить продукты.

10-  генератора  может  привести  к  внезапным  перепадам  напряжения,  что  может  вызвать У сенсорных смесителей питание
сбой  функций  изделия.  Изделие  не  пригодно  для  постоянного  питания  генератора,  за  исключением  случаев  отключения 
электроэнергии. Для правильного функционирования изделия оно должно питаться от сети. 

11-    и  его  оригинальные  запасные  части  отвечают   требованиям   директивы   об   электромагнитном  Сенсорный смеситель
соответствии. В случае отрезания и удлинения по какой - либо причине шнура адаптера, являющегося  одним  из  компонентов   
изделия, делает его уязвимым к электромагнитным воздействиям  и  препятствует  правильному  функционированию.  Адаптер 
следует использовать в его оригинальном виде.

12- Данное устройство может использоваться детьми  в  возрасте  от  8  лет,  а  также  людьми  с  ограниченными  физическими 
возможностями или  теми,  кому  не  хватает  опыта  и / или  знаний,  при  условии,  что  они  находятся  под  наблюдением  или 
проинструктированы относительно безопасного использования устройства и понимают связанные с этим опасности.

13- Дети не  должны  играть  с  устройством. Очистка  и  техническое  обслуживание  детьми  должны  проводиться  только  под
присмотром.

4.Г арантийные условия 

14- Кабель питания замене не подлежит. Если этот кабель поврежден, устройство необходимо утилизировать.

3- Жидкие моющие, дезинфицирующие средства, средства для удаления накипи и  известковых  отложений,  в  состав  которых 
входит соляная, азотная, уксусная, серная кислота, хлорсодержащие отбеливатели, не должны использоваться с целью очистки 
и  мытья  изделий,  т.к.  они  могут  повредить  наружное  покрытие  изделия.  В  случае,  если  такой  тип  химических   веществ 
используется  для  других  общехозяйственных  целей  в  помещении,  где  установлены   смесители,   краны   и т.п.,  то   данное  
помещение должно регулярно  проветриваться,  чтобы  защитить  установленную  продукцию  от  испарений  таких  химических  
веществ. Абразивные  и  царапающие  материалы,  такие  как  металлические  мочалки,  твердые  губки  для  чистки  и  т.д.,  не 
должны использоваться при очистке смесителей. Поверхность следует  мыть  мыльной  водой  и  насухо  вытирать  с  помощью 
мягкой ткани.

2- Гарантийные обязательства распространяются как на само изделие, так и на комплектующие входящие в комплект поставки.

3-    Дефекты, возникающие в результате сборки и использования изделия вопреки положениям,предусмотренным в инструкциях 
  по сборкеиэксплуатации, а также в результате вмешательства в целях технического обслуживания/ремонта, не подпадают под 

действие гарантии

1- Гарантийный срок начинается с даты поставки изделия и  составляет  10  (десять)  лет  для  смесителей  и  5  (пять)  лет  для 
душевых  систем.  Гарантийный  срок  на  электронные  комплектующие   сенсорных   смесителей,   входящих   в   ассортимент, 
составляет 2 (два) года, а гарантийный срок на цветные покрытия (черный, золотой, медный, матовый  никель,  розовое  золото 
и т.д.) составляет 5 (пять) лет.

3- Повреждения, возникшие в результате нарушения правил хранения изделий на складе.

4- Повреждения, возникшие в результате неправильного использования, небрежного обращения неподходящего обслуживания.

5- Повреждения,  возникшие   в   результате   некорректной   установки   или   ремонта   неуполномоченными   для   этих   работ 
организациями. 

7- Повреждения, вызванные значительным превышением подаваемого напряжения питания (для )сенсорных смесителей

8- Неисправности,  вызванные  неиспользованием  при  сборке  изделия  вспомогательных  деталей,  поставляемых  вместе   с
изделием или рекомендованных в инструкциях по сборке и руководствах пользователя.

9- Нарушения покрытия и картриджа продукта, вызванные недостаточной вентиляцией и испарением коррозийных химикатов.

10- Повреждения,  возникшие  в  результате  использования  агрессивных,  едких  моющих  средств,  в   состав   которых   могут 
входить: кислоты, щёлочи, ацетон, хлорит аммония или абразив.

11- Повреждения,  возникшие  в  результате  установки  неоригинальных   запасных   частей   или   замена   комплектующих   из 
комплекта поставки без согласования и одобрения компании V�trA.

12- Повреждения, связанные с подачей  воды,  которая  не  соответствует  диапазону  давлений  и  температур,  неправильным 
подключением  воды  к  изделию,  рекомендованному  в  стандартах,  а  также  связанные  с   обледенением   и   промерзанием 
водопровода.

14- Неисправности, связанные с обрывом  кабеля,  обрывов  штепсельной  вилки  и  подключением  кабеля  непосредственно  к 
линии,  использованием  батареек  отличного  от  оригинальных  размера  (вместо  6  батареек  1.5  В   использование   плоских 
батареек 9В).

13- Повреждения, связанные с подачей воды, которая не соответствует диапазону давлений и  температур,  рекомендованному 
в стандартах, а также связанные с обледенением и замерзанием.

Гарантия производителя не распространяется на следующие случаи:

1- Повреждения, возникшие в результате стихийных бедствий (наводнение, землетрясения, пожара и т.п.).

2- Дефекты  поверхности  и  другие  повреждения,  возникшие  в  результате  несоблюдения   условий   хранения,   длительного 
хранения в строительных помещениях или во время транспортировки после доставки товара заказчику.

5.С лучаи, на которые не распространяется гарантия 

6- Поломки, вызванные нестандартными условиями из общей водопроводной сети (песок, гравий, частицы и  т.п.,  поступающие 
из - за  неиспользования  интервальных  смесителей  для  подключения   приустановке)   и   повреждение   изделия.  Проблемы,   
вызванные трубопроводами и установкой, или повреждения, вызванные кальцификацией.
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1  ما یجب الإنتباه إلیھ أثناء التركیب و قبلھ.

10.  یجب ان یتم تنظیف فلاتر الحنفیات الوسیطة بشكل دوري. إذا لم تكن جودة المیاه ثابتة ، فینصح بتركیب حنفیات مع فلتر عند فم كل خلاط   .  

9.    إذا كان ھناك اي تسرب ، یجب شد نقطة التوصیل  بالشكل. بعد الانتھاء من توصیلات الخلاط یتم فتح الصمام و مراقبة فیما إذا كان ھناك تسرب ام لا 
یجب عدم استعمال الخلاط اذا لم یتم إجراء اختبار وجود التسرب. المناسب  .   

15.یجب استخدام الأجھزة من الفئة   III التي تعمل بوحدة إمداد طاقة قابلة للفصل فقط مع وحدة الإمداد بالطاقة المرفقة مع ھذا الجھاز .

14.  استخدام  یجب عدم إعادة.یجب استخدام الأجھزة المتصلة بأنابیب المیاه مع مجموعات الخراطیم القابلة للفصل مع مجموعات الخراطیم الجدیدة المرفقة  
مجموعات الخراطیم القدیمة  .

13.  لضمان عمل الخلاط بالشكل المناسب و السلیم ، یجب ان یكون ضغط المیاه و حرارتھا متراوحا بین القیم المبینة في تعلیمات تركیب المنتج  .  ً◌

11.    یجب الابتعاد عن تمریر المیاه التي تفوق درجتھا ھذه الحد و  ذلك لضمان.  درجة مئویة٧٥ حسب المعاییر ، فإن الحد الأقى لمدخل الماء الى الخلاط ھي 
السلامة  .    
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12.   ان افضل حل لحمایة الخلاط مھذا الضغط ھو تر. بعد انقطاع المیاه ، و عند اعادة ضخھا في المنظومة ینشأ ضغط عالي سببھ انحباس الھواء في الأنابیب 
كیب صمام مخفض للضغط عند المدخل الرئیسي .  

5.  الخلاط  بھذا یكون. لحمایة الخلاط من الرمل و ما شابھ من مواد قادمة من شبكة المیاه عبر التمدیدات ، فینصح بتركیب صمام فلتر عند مدخل الخلاط 
 . محمیاص من الأضرار القادمة مع المیاه مثل الطین و الرمل و الكتان و الحصى و ما شابھ من مواد حصویة

6.   . یجب ان یتم استعمال مستلزمات التركیب الآتیة مع الخلاط في تركیب الخلاط 

8.یجب الابتعاد عن استخدام المفاتیح لربط الخرطوم الى الجسم الرئیسي   .  

7.    إذا لم یكن ھناك امكانیة لإستخدام المفاتیح البلاستیكیة فینصح بوضع. حتى لا یتخرش الخلاط أثناء التركیب ، ینصح باستعمال مفاتیح ذات رأس مطاطي 
   . قطعة قماش سمیكة على الخلاط لحمایتھ من الخدش

 4  الكالسیوم  لأن خلطات البناء ، الكلس و المواد ذات الأساس الإسمنتي تحتوي على. یجب عدم ترك خلاطات المیاه مركبة في المباني قید الإنشاء لمدة طویلة .
 بلفھا بواسطة قطعة  إذا كان لابد من استعمال الخلاط داخل البماني قید الإنشاء فینصح. بإتحاد مع الھواء و الرطوبة یقوم بالتأثیر سلبا على أسطح الخلاطات  وً◌

 .  قماش و تغطیة القماش بكیس نایلون للمحافظة علیھ

 3قبل تركیب   یجب ان یتم تفریغ الأنابیب و توصیلاتھا من المیاه. یجب ان تتم المحافظة على خلاط المیاه في بیئة داخلیة حتى لا یؤدي تجمد الماء الى تشققھا .
 لمدة طویلة ، یجب ان یتم  یجب ان یتم اغلاق مداخل المیاه المؤدیة الى الخلاط عند عدم ستعمال الخلاط.  الخلاط و ذلك لمنع حدوث التجمد أثناء القیام بالتركیب

    .  تم تصمیم خلاطات المیاه للإستخدام داخل المباني.  تفریغ بقایا المیاه من الانابیب بشكل تام

 2.  یجب القیام بتنظیف التمدیدات من الاوساخ و العوالق في أنابیب الإنشاءات الحدیثة او التمدیدات الجدیدة قبل القیام بتوصیل الخلاط الى وحدة  التمدیدات
  . الصحیة 

1  یمكنكم طلب الحصول على المعلومات  الفنیة من أحد. یجب الأخذ بعین الإعتبار القیاسات المبینة في الكاتالوج أثناء القیام بتحضیر البنیة التحتیة قبل التركیب .
 .  یجب ان تكون مخارج التمدیدات مناسبة لیتم توصیلھا الى خلاطات المیاه حتى لا تتضرر و تعمل بالشكل المطلوب. مراكز البیع 

1 لا تقل  ضعھ في محیط  عند الإنتظار لمدة قبل التركیب و التخزین ، یجب ان یتم و.  یجب ان یكون الخلاط محمیا من تلقي الضربات أثناء نقلھ و تخزینھ .ً◌
15  .  درجة مئویة و فیمكتن مغلق١٥ حرارتھ عن 

2 .  یجب حمایة مغلفات المنتجات من الماء ، الرطوبة ، الغبار و النار او اي من المواد المضرة بالمغلفات .

3 .  یجب أخذ الإحتیاطات اللازمة لمنع وقوعھ و سقوطھ.  یجب عدم تكدیس المنتجات فوق بعضھا البعض و و یجب عدم السماح بتخریب مغلف المنتج .
 

.  التخزین–  ما یجب الإنتباه غلیھ اثناء النقل2

1.  روح الملح و  یجب الابتعاد عن استعمال مواد التنظیف التي تقوم بتخریش تلبیسة المنتج مثل منتجات التنظیف المحتویة على الأحماض ، محللات التكلس، 
 منظفات الغبار ، ماء الطین ، المنتجات المحتویة على الكبریتات ، حمض النتریك ، حمض الكلور و الأحماض الأخرى و المحللات روح الملح و منظفات 

 الغبار ، ماء الطین ، المنتجات المحتویة على الكبریتات ، حمض النتریك ، حمض الكلور و الأحماض الأخرى و المحللات الكلسیة ، المنظفات المحتویة على 
  عند استخدام ھذه الانواع من المنظفات في محیط الخلاط ، یجب ان تتم تھویة المكان بشكل جید لأن بقاء الخلاط معرضا لبخار. الكلور او الخل او حمض الخل ً◌

  یتم تنظیف الخلاط بواسطة قطعة.  المخدشات والمخرشات ، لتنظیف الخلاط\  یجب الابتعاد عن استعمال اللیفة الخشنة. ھذه المواد الكیماویة یؤثر علیھ سلباص 
قماش ناعمة مع الصابون  .   

    
2 .  یجب ان یتم تنظیف الخلاطات ذات الاسطح المستویة بنسبة أكبر من الخلاطات المستدیرة الملفوفة لأن الماء یتراكم علیھ بشكل أكبر .  

.   نصائح الإستعمال و الرعایة 3

 ھذا بشكل دقیق قبل البدء بتركیب المنتج و الإحتفاظ بھ للعودة الیھ  ان استدعتل نرجو منكم القیام بقراءة دلیل الاستعما. نشكركم على اختیاركم لمنتجات فیترا 
 .  الحاجة مستقبلاً◌

 

ARزبائننا الأعزاء 
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◌ً 3  كما ان.  ان المھویات الموجودة عند فم الخلاط تقوم بخلط المیاه مع كمیة مناسبة من الھواء مما یجعل تدفقھ انسیابیا أكثر مما یشكل توفیرا في استعمال المیاه .ً◌
 القیام بفك المھویات و تنظیف  لذلك فإن. القطع الصغیرة من المواد المختلفة القادمة مع المیاه یتم إیقافھا بمساعدة المصافي الصغیرة الخاصة الموجودة بداخلھ

 .  یجب الانتباه الى عدم تضرر القطع المفككة عند تركیبھا. المصافي كل فترة یمنع انسدادھا و تضررھا

4 .  یمكن ان لا تكون التعلیمات المبینة لعملیة التركیب مناسبة لكل المنتجات من ناحیة الخصائص الفنیة .

5. .  لمنع حدوث التكلس في راس الدوش و منع انسداده ، ینصح بالقیام بتنظیف الأجزاء المخرجة للماء لمنع دوث التكلس و التخریش و العطب فیھا

6  یجب. بقوة او شد الخرطوم المعدني\ ینصح بعدم القیام بسحب و.  ان الضغط الزائد الذي قد یتسبب بإلتواء الخرطوم المعدني للدوش یسبب ضررا بالمنتج .ً◌
. الانتباه الى عدم الدعس على الخرطوم المعدني 

7 . بھتان اللون\  ینصح بعدم ترك المنتجات المصبوغة معرضة لفترات طویلة للأشعة فوق البنفسجیة لأن ذلك یسبب لھا للإصفرار .

 على الحوض أو أطراف مخر(جمع دلو) یرجى عدم استخدام المنتج في غیر وظائفھ أو التشبث والتعلق بمخرج المنتجات المدفونة ، كذلك عدم تعلیق الدلاء .٨ 
ج الحمام ، إلخ .

9یجب عدم تخزین عوامل التنظیف أو المواد الكیمیائیة مع المنتجات ، على سبیل المثال تحت خزانة الحوض ، وإلا فقد یؤدي التبخر إلى تلف المنتجات. .

10  المنتج غیر مناسب لاستخدامھ بشكل دائم مع تغذیة مولد. لأن تغذیة المولد قد تنتج عن تموجات مفاجئة في التیار لذلك قد یحث اخطاء في وظائف المنتج .
. من أجل تحقیق وظائف المنتج بشكل صحیح یجب تغذیتھ عن طریق الشبكة الكھربائیة.باستثناء حالات انقطاع التیار الكھربائي

11  قص كابل محول المنتج وتمدیده لاس سبب من الاسباب وھواحدى ھذه. عناصر المنتج الاصلیة توفر متتطلبات المعاییر القیاسیة للتوافق الكھرومغناطیسي .
 المحول في وضعیتھ  یجب استخدام.العناصر یؤدي الى جعل المنتج عرضة الى التأثیرات الكھرومغناطیسیة ویحول دون تأدیة وظائف المنتج بشكل صحیح

  .الاصلیة

12.  سنوات فما فوق والأشخاص الذین یعانون من ضعف القدرات الجسدیة أوالحسیة أو العقلیة٨  یمكن استخدام ھذا الجھاز من قبل الأطفال الذین تبلغ أعمارھم
َ◌ّ◌الآمن للجھاز وفھم المخاطر المتضمن أو أولئك الذین یفتقرون إلى الخبرة والمعرفة ، بشرط أن یكون قد تم الإشراف علیھم أو توجیھھم فیما یتعلق بالاستخدامَ◌ة
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13..یجب ألا یتم التنظیف والصیانة من قبل الأطفال دون إشراف  یجب ألا یلعب الأطفال بالجھاز  

14.. في حالة تلف ھذا الكابل، یجب التخلص من الجھاز. لا یمكن استبدال كابل الطاقة  

1  مدة الضمان للوحدات. سنوات بالنسبة لأنظمة الاستحمام(خمس) ٥  سنوات للحنفیات و(عشر) ١٠ تبدأ مدة الضمان من تاریخ تسلیم المنتج؛ وھذه المدة ھي .
 والنیكل المصقول والذھب الوردي الأسود والذھبي والنحاس)  ، ومدة الضمان للطلاءات الخاصة(سنتان) ٢ الإلكترونیة المدمجة في الصنبور الإلكتروني ھي

. سنوات(خمس) ٥  ھي(وما إلى ذلك
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2 . كل قطع منتجاتنا مكفولة من قبل شركتنا بشكل شامل ضد أخطاء التصنیع .

3  ان الاعطال التي تحدث في المنتج نتیجة التركیب بشكل غیر متوافق مع التعلیمات الواردة في دلیل الاستعمال او نتیجة محاولة إصلاح و صیانة الخلاط .
 . بشكل شخصي ، تقع خارج نطاق الكفالة

4  شروط الكفالة.

.    المواضیع الواقعة خارج نطاق الكفالة5

  . ان المواضیع المبینة أدناه تقع خارج نطاق الكفالة

1.   . الاعطال الناتجة عن الاستعمال الخاطئ الغیر متوافق مع التعلیمات المبینة في دلیل الاستعمال و التركیب ، الكاتالوج التقني للمنتتج 

2.   . الأخطاء التي یقوم بھا الاشخاص الغیر مخولون بالتعامل مع المنتج و صیانتھ 

  المرفقة مع المنتج أو الموصى بھا في تعلیمات التجمیع وأدلة المستخدم(....المحبس الفاصل مع الفلتر) الأعطال الناجمة عن عدم استخدام الملحقات المساعدة .٣  
.أثناء تجمیع المنتج  

الاخطاء و الآثار السلبیة الناشئة على الأسطح بسبب تركھا في مواقع تخزین غیر ملائمة او تم شحنھا و إبقائھا في مواقع الإنشاءات لفترة طویلة .٤  .      

5الإھتراء و التخدش الذي قد یصیبھ بسبب أعمال التعدیلات في محیطھ . .  

6. . تعرضھ لبخار المواد القلویة و الحمضیة نظرا لوجوده في محیط یتم التعامل مع ھذه المواد فیھ وما قد یتسبب بھ من أضرار  ً◌

7.  الأضرار التي قد تحدث بسبب الحرائق و الزلازل او السیول او اي من الآفات الطبیعیة 

8.  . عدم تقیید الزبون  بالتعلیمات الواردة في دلیل استعمال المنتج  و التي تخص عملیة التركیب و التنظیف و الصیانة 

◌ً 9.  . الأعطال الناتجة عن عدم استخدام قطع الغیار المصنعة من قبل فیترا او القطع التي تتم إضافتھا من ان یكون مصادقا علیھا من قبل فیترا ّ◌

10.  الرمال والحصى والجزیئات وغیرھا القادمة من التركیب بسبب عدم استخدام: مثل) الأعطال الناتجة عن الظروف غیر القیاسیة لشبكة المیاه العامة 
 . كذلك المشاكل الناجمة عن الأنابیب والتركیب أو الأضرار الناجمة عن التكلس. و تسبب تلف المنتج(الصنابیر الفاصلة للتوصیل

11. . ضخ المیاه بدرجات حرارة و ضغط تفوق الدرجات التي ینصح بھا او المشاكل التي یتسبب بھا التجمد  

12. . الأعطال الناشئة في المنتجات الإلكترونیة التي كون سبب العطل فیھا التغیر المفاجئ في شدة التیار الكھربائي   

13. كل الاخطاء التي یقوم بھا المستخدم حتى و لو لم یتم ذكرھا ھنا  .    

 14 غیر الأصلیة الأعطال الناتجة في المنتجات الإلكترونیة بسبب تطلبقات مثل قطع الكابل، فصل القابس و ایصال الكابل الى الخط مباشرة، استخدام بطاریات .
961.5 ( فولت١٫٥  قطع بطاریة رفیعة٦  فولت بدلا من٩ استخدام بطاریة مسطحة ب) بمقاسات مختلفة  
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t� r�ngraz�amo per aver scelto � prodott� a march�o V�trA. T� �nv�t�amo a leggere con attenz�one �l presente manuale pr�ma d� provvedere    
all'�nstallaz�one del prodotto, e a conservarlo come gu�da d� r�fer�mento per quals�as� es�genza futura.  

Gent�le cl�ente,IT

1. Punt� da tenere �n cons�deraz�one pr�ma e durante �l montagg�o 

13-      Per garant�re un funz�onamento ott�male del prodotto, � valor� della press�one dell'�mp�anto e della temperatura dell'acqua devono 
 r�entrare nell'�ntervallo spec�ficato nelle �struz�on� d� montagg�o.

12-            In caso d� �nterruz�one dell'approvv�g�onamento �dr�co, l'ar�a �ntrappolata all'�nterno delle tubature potrebbe compr�mers� fino a 
 superare la press�one standard dell'�mp�anto durante �l r�pr�st�no dell'afflusso d'acqua. La soluz�one p�ù efficace per proteggere � prodott� 

da tale effetto cons�ste nell'�nstallaz�one d� un r�duttore d� press�one sulla presa pr�nc�pale.

11-  In conform�tà con le normat�ve, la temperatura d� afflusso dell'acqua ne� rub�nett� non deve superare � 75°C; per rag�on� d� s�curezza, 
non va ut�l�zzata acqua calda con temperature eccedent� tale valore.  

10-      Ne� cas� �n cu� non s�a poss�b�le ass�curare costantemente la qual�tà dell'acqua, è necessar�o �nstallare ove poss�b�le su c�ascuna 
 presa del rub�netto de� filtr� d� depuraz�one provv�sor�, che andranno pul�t� per�od�camente. 

9- Dopo aver allacc�ato � rub�nett� all'�mp�anto, apr� la valvola per ver�ficare la presenza d� eventual� perd�te �n corr�spondenza de� punt� d� 
       raccordo del rub�netto. Qualora ve ne fossero, occorre esegu�re un'adeguata s�g�llatura de� g�unt�. Non ut�l�zzare �l rub�netto pr�ma d� 

averne ver�ficato la tenuta �n ogn� sua parte.

8- Le ch�av� non devono essere ut�l�zzate per montare � tub� d� collegamento fless�b�l� sul corpo pr�nc�pale.

7-             In fase d� montagg�o è cons�gl�ab�le ut�l�zzare ch�av� regolab�l� r�vest�te d� plast�ca per ev�tare graffi su� prodott�. Nel caso non s� 
 ut�l�zz�noch�av� plast�ficate, è necessar�o proteggere l'elemento da montare avvolgendolo con un pezzo d� stoffa spesso.

6- Per montare �l prodotto è necessar�o ut�l�zzare tutt� gl� accessor� forn�t� �n dotaz�one o raccomandat� nelle �struz�on� d� montagg�o.

5- Al fine d� proteggere � prodott� dalla sabb�a e da altr� corp� estrane� s�m�l� portat� dall'�mp�anto e dalla rete �dr�ca, è necessar�o �nstallare 
una valvola d� filtragg�o �n corr�spondenza della bocchetta d� �ngresso dell'�mp�anto pr�nc�pale e dell'�mp�anto della s�ngola un�tà ab�tat�va. 

    In v�rtù d� tale valvola, s� potranno �mped�re� poss�b�l� malfunz�onament� provocat� da part�celle qual� sabb�a, fango, cotone, gh�a�a, ecc. 
portat� dall'�mp�anto.

4-   Non lasc�are �l rub�netto montato all'�nterno d� ed�fic� �n costruz�one per per�od� prolungat�. A contatto con l'um�d�tà dell'ar�a, l'oss�do d� 
calc�o e altre sostanze ch�m�che s�m�l� contenute ne� mater�al� a base d� malta, calce e cemento potrebbero dannegg�arne le superfic�. Se 

  �l rub�netto deve permanere all'�nterno dell'amb�ente �n costruz�one per un lungo per�odo, protegg� �l prodotto avvolgendolo �n uno strato 
d� tessuto e success�vamente nel cellophane.

3- È necessar�o conservare � rub�nett� �n amb�ent� ch�us� per ev�tare la  formaz�one  d�  spaccature  dovute  al  congelamento  dell'acqua. 
Come  m�sura  contro  �l  r�sch�o  d�  congelamento  �n  pross�m�tà  della  nuova  �nstallaz�one  nel  per�odo  che  �ntercorre  tra  lo  spurgo 
dell'�mp�anto e la messa �n funz�one de� prodott�, è necessar�o drenare completamente l'acqua all'�nterno dell'�mp�anto. Analogamente, è 
necessar�o s�g�llare la presa d'acqua pr�nc�pale e procedere al drenagg�o completo dell'acqua anche ne� cas� �n cu� � rub�nett�  r�mangano 
a lungo �nut�l�zzat�. I nostr� rub�nett� sono progettat� per l'uso �n amb�ent� �ntern�.

1-               Durante la fase d� preparaz�one dell'�nfrastruttura che precede �l montagg�o, occorre cons�derare le d�mens�on� del prodotto da 
               montare così come spec�ficato nel catalogo tecn�co. Se dovess� necess�tare d� tal� spec�fiche tecn�che, r�volg�t� al tuo r�vend�tore. 

Ass�curat� che � beccucc� d� �nstallaz�one abb�ano le d�mens�on� adeguate a consent�re un montagg�o appropr�ato del rub�netto senza         
dannegg�arlo.

2- È bene r�muovere quals�as� �mpur�tà res�dua all'�nterno della tubatura e de� raccord� pr�ma d� allacc�are � rub�nett� all'�mp�anto san�tar�o
presso � nuov� ed�fic� e gl� spaz� �n fase d� r�strutturaz�one.   

14-     Le apparecch�ature collegate alle condotte �dr�che per mezzo d� tub� fless�b�l� r�mov�b�l� vanno ut�l�zzate �ns�eme a� nuov� set d� tub� 
.fless�b�l� forn�t� �n dotaz�one. I vecch� set non devono essere r�ut�l�zzat�

15-      I component� d� Classe III dotat� d� al�mentatore r�mov�b�le devono essere ut�l�zzat� esclus�vamente con l'al�mentatore forn�to con �l 
presente d�spos�t�vo.

3-    I prodott� non devono essere �mp�lat� l'uno sull'altro �n modo da non sovraccar�carl� e sch�acc�arne gl� �mballagg�. Occorre adottare le 
dovute precauz�on� �n caso d� r�baltamento e caduta de� coll�.

1-             Durante la fase d� sped�z�one e stoccagg�o è necessar�o forn�re a� prodott� un'adeguata protez�one dagl� urt�. Nel caso �n cu� s� 
   man�fest� l'es�genza d� �mmagazz�nare e conservare � prodott� pr�ma del montagg�o, allora è necessar�o pred�sporre aree d� stoccagg�o 

  al coperto dove la temperatura amb�entale non scende al d� sotto de� 15 °C.  

2-  È necessar�o proteggere � prodott� �mballat� da cont�ngenze qual� prec�p�taz�on�, um�d�tà, polver� e fuoco, che potrebbero dannegg�are 
s�a �l prodotto che l'�mballagg�o.

2. Punt� da tenere �n cons�deraz�one durante la sped�z�one e lo stoccagg�o

1-       L�qu�d� contenent� ac�do e d�s�ncrostant�, ac�do clor�dr�co e depolverator�, candegg�na, detergent� con ac�do solfor�co, ac�do n�tr�co, 
         ac�do mur�at�co e altr� ac�d� e d�s�ncrostant�/ant�calcare, agent� sb�ancant� a base d� cloro, aceto e ac�do acet�co non devono essere 

ut�l�zzat� per scop� d� pul�z�a �n quanto dannos� per �l r�vest�mento del prodotto. Nel caso �n cu� tal� sostanze ch�m�che vengano �mp�egate  
ne� local� �n cu� è �nstallato �l rub�netto per scop� domest�c� gener�c�, occorre ar�egg�are bene l'amb�ente e proteggere � rub�nett� da� vapor� 

  delle suddette sostanze. Per pul�re �l rub�netto non devono essere ut�l�zzat� mater�al� con effett� abras�v� come lana d'acc�a�o o pagl�ette, 
spugne dure, ecc. Le superfic� del rub�netto devono essere pul�te e asc�ugate usando acqua e sapone e un panno morb�do.

3. Raccomandaz�on� d'uso e d� manutenz�one 

2-    I rub�nett� con superfic� p�ane necess�tano d� una pul�z�a e un'asc�ugatura p�ù frequent�, perché su d� ess� s� accumula una magg�ore 
quant�tà d'acqua r�spetto a quell� con superfic� �ncl�nate.
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14-         D�fett� der�vant� dall'ut�l�zzo d� appl�caz�on� ne� rub�nett� elettron�c� qual� �l tagl�o de� cav�, �l collegamento d�retto de� cav� alla l�nea 
 elettr�ca tram�te la r�moz�one della sp�na, l'ut�l�zzo d� batter�e d� t�po d�verso r�spetto al componente or�g�nale del prodotto. 

13- D�fett� der�vant� da quals�as� uso �mpropr�o da parte del cl�ente, anche se non spec�ficato nel presente documento.

12- Guast� e dann� causat� a� prodott� elettron�c� da �mprovv�s� sbalz� d� tens�one.

11- Dann� der�vant� dalla forn�tura d� acqua all'�mp�anto al d� fuor� dell'�ntervallo d� press�one e temperatura raccomandato dagl� standard, 
nonché dalla formaz�one d� br�na e gh�acc�o.

10- Guast� che dannegg�ano �l prodotto, causat� dalle cond�z�on� fuor� standard della  rete  �dr�ca  generale  (sabb�a,  gh�a�a  e  part�celle, 
ecc.) che provengono dall'�nstallaz�one a causa del mancato ut�l�zzo della presa d’acqua  per  la  conness�one.  Problem�  causat�  dalla 
tubaz�one, dall'�nstallaz�one o dann� causat� dalla calc�ficaz�one.

9-     D�fett� der�vant� dal mancato ut�l�zzo d� part� d� r�camb�o or�g�nal� V�trA e da agg�unte o adattament� al prodotto effettuat� a �nsaputa o 
senza �l consenso d� V�trA.

8-            Mancato r�spetto delle norme r�portate nelle �struz�on� d� montagg�o e per l'uso durante le operaz�on� d� pul�z�a e manutenz�one 
esegu�te dal cl�ente.

7- Guast� e dann� causat� da calam�tà natural� qual� �ncend�, alluv�on�, terremot�, ecc.

6-   Dann� al r�vest�mento e alla cartucc�a del prodotto causat� da una vent�laz�one �nsuffic�ente e dall'evaporaz�one d� sostanze ch�m�che 
corros�ve e agent� s�m�l� nell'amb�ente.

4-        D�fett� superfic�al� e altr� dann� der�vant� dal mancato r�spetto delle cond�z�on� d� stoccagg�o e dallo stoccagg�o prolungato presso �l 
cant�ere ed�le, nonché durante �l trasporto dopo la consegna del bene al cl�ente.

5- Deformaz�on� che potrebbero ver�ficars� durante � lavor� d� r�strutturaz�one esegu�t� nell'area d� ut�l�zzo.

1-           D�fett� der�vant� da un ut�l�zzo del bene (prodotto) �n contrasto con le d�spos�z�on� stab�l�te nel catalogo tecn�co, nelle �struz�on� d� 
montagg�o e per l'uso.

5.C as� non copert� dalla garanz�a    

Quanto esposto d� segu�to non è coperto dalla garanz�a.

2- D�fett� e guast� del prodotto dovut� a montagg�o, r�paraz�one, manutenz�one e smontagg�o esegu�t� non a regola d'arte da persone non 
autor�zzate.

3- Malfunz�onament� causat� dal mancato ut�l�zzo de� prodott� aus�l�ar� (presa d’acqua con filtro..) forn�t� con  �l  prodotto  o  raccomandat� 
nelle �struz�on� d� montagg�o e ne� manual� per l'utente durante l'assemblagg�o del prodotto. 

3-    I v�z� der�vant� dal montagg�o e dall'uso del prodotto �n contrasto con le d�spos�z�on� stab�l�te nelle �struz�on� d� montagg�o e per l'uso, 
nonché da �ntervent� a fin� d� manutenz�one/r�paraz�one, non sono copert� dalla portata della garanz�a.

2- L'�ntero prodotto, �n tutte le sue part�, è coperto dalla garanz�a della nostra az�enda contro � d�fett� d� fabbr�caz�one.

1-    Il per�odo d� garanz�a decorre dalla data d� consegna del prodotto, ed equ�vale a 10 (d�ec�) ann� per � rub�nett� e 5 (c�nque) ann� per � 
       s�stem� docc�a. Il per�odo d� garanz�a delle un�tà elettron�che de� rub�nett� elettron�c� �nclus� nella gamma d� prodott� è d� 2 (due) ann�, 

mentre quello de� r�vest�ment� spec�al� (nero, oro, rame, n�chel spazzolato, oro rosa, ecc.) è d� 5 (c�nque) ann�.

4.C ond�z�on� d� garanz�a 

13- I bamb�n� non devono g�ocare con �l d�spos�t�vo, né esegu�re operaz�on� d� pul�z�a o manutenz�one senza la superv�s�one d� un adulto.

12-        Il presente d�spos�t�vo può essere ut�l�zzato da bamb�n� al d� sopra degl� 8 ann� d� età e da persone con r�dotte capac�tà motor�e, 
 sensor�al� o mental�, nonché da coloro che mancano d� esper�enza e conoscenze, a cond�z�one che s�a stata �mpart�ta loro un'adeguata 

superv�s�one o formaz�one sull'ut�l�zzo �n s�curezza del d�spos�t�vo, e che abb�ano compreso � r�sch� e � per�col� conness�.

11-  Il prodotto sodd�sfa � requ�s�t� della norma d� compat�b�l�tà elettromagnet�ca con � suo� component� or�g�nal�. L'ut�l�zzo d� una prolunga 
   da quest� component� per quals�as� mot�vo rende �l prodotto vulnerab�le alle �nterferenze elettromagnet�che e ne �mped�sce un corretto  

funz�onamento. L'adattatore deve essere usato con la guarn�z�one or�g�nale.

10-    L'al�mentaz�one tram�te generatore potrebbe provocare �mprovv�s� sbalz� d� tens�one e conseguent� malfunz�onament� del prodotto. 
 Quest'ult�mo non è compat�b�le con un uso permanente del generatore, che va ut�l�zzato solo �n caso d� �nterruz�on� d� corrente. Affinché 

funz�on� nel modo corretto, �l prodotto deve essere al�mentato dalla rete elettr�ca.

9-      Cons�gl�amo d� non r�porre detergent� o altre sostanze ch�m�che �ns�eme a� prodott�, ad esemp�o sotto �l mob�le lavabo, altr�ment� la 
loro evaporaz�one potrebbe dannegg�arl�.

8-            Il prodotto non deve essere ut�l�zzato per scop� d�vers� dalla sua funz�one. Non aggrappars� a� term�nal� d� usc�ta de� prodott� da 
�ncasso, non appendere secch� a� term�nal� d� usc�ta del lavand�no o del bagno, ecc.

7-     Alcune caratter�st�che tecn�che spec�ficate e �llustrate nelle �struz�on� d� montagg�o potrebbero non essere val�de per tutte le ser�e d� 
rub�nett�. 

6-       I prodott� vern�c�at� non devono essere espost� a� ragg� UV e solar� per per�od� prolungat�, perché l'espos�z�one potrebbe causarne  
l'�ng�all�mento o lo scolor�mento.

5- Un ut�l�zzo �ncauto del fless�b�le della doccetta, tale da causarne eccess�ve tors�on� o rotaz�on�, potrebbe dannegg�are �l prodotto. Non 
appl�care una forza d� traz�one �mprovv�sa e/o eccess�va al fless�b�le della doccetta, e non calpestarlo.

4-                    Per ev�tare ostruz�on� dovute a calc�ficaz�one �n corr�spondenza delle doccette e de� soffion� dotat� d� funz�onal�tà d� pul�z�a 
sempl�ficata, è poss�b�le preven�re la conseguente deformaz�one del prodotto pulendo manualmente gl� ugell�.

3-   Gl� aerator� s�tuat� ne� beccucc� de� rub�nett� agevolano �l r�sparm�o �dr�co attraverso l'erogaz�one d� un getto p�ù compatto e regolare, 
       che avv�ene m�scelando l'acqua con un certo quant�tat�vo d'ar�a e �ntrappolando le m�cropart�celle portate dall'�mp�anto e/o der�vant� 

       dall'acqua tram�te filtr� spec�al�. Pertanto, la r�moz�one e la pul�z�a mens�le de� por� degl� aerator� dovrebbe preven�re la r�duz�one del 
     flusso �dr�co dovuta a ostruz�on�. Durante la pul�z�a e �l r�montagg�o degl� aerator�, occorre prestare attenz�one a non dannegg�arne le 

part� e a non scomb�narne la sequenza d� montagg�o.

14- Il cavo d� al�mentaz�one non può essere sost�tu�to. Se questo cavo è dannegg�ato, �l d�spos�t�vo deve essere rottamato.
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